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  إيبارشية جنوبي الولايات المتحدة الأمرʈكية

  الرسالة الشهرʈة للرɸبان والراɸبات والمكرس؈ن والمكرسات
  ٢٠١٦  دʇسمر 

  ،أحبائي
  سلام وɲعمة.     
  .أود أن أحدثكم اليوم عن: كيفية أن نɢون قادة ࢭʏ حياتنا الروحية     
ائِي، يَا "إِذًا: ࢭʏ الرسالة إڲʄ أɸل فيلۗܣ نقرأ الآȖي      حِبَّ

َ
طَعْتُمْ  كَمَا أ

َ
وْڲʄَ الآنَ  بَلِ  فَقَطْ، حُضُورِي ࡩʏِ كَمَا لʋَْسَ  حِ؈نٍ، كُلَّ  أ

َ
ا بِالأ مُوا غِيَابِي، ࡩʏِ جِدًّ  تَمِّ

نَّ  وَرِعْدَةٍ، بِخَوْفٍ  خَلاَصَكُمْ 
َ
نْ  فِيكُمْ  الْعَامِلُ  ɸُوَ  اللهَ  لأ

َ
نْ  تُرʈِدُوا أ

َ
جْلِ  مِنْ  Ȗَعْمَلُوا وَأ

َ
ةِ" أ   ).١٣، ١٢: ٢(ࢭʏ المَْسَرَّ

 ،أن اݍݵادم اݍݰقيقي ɸو الذي يɢون مطيعاً ࢭʏ غياب سيده فيلۗܣر أɸل ࢭʏ روما، يُذكِّ  اً ɸنا كان القدʇس بولس، والذي كان ࢭʏ ذلك الوقت ܥجين     
  .)١("ʇعمل مع المرʈدين والمبتغ؈ن"ما قال ɸذا وɸو متأكد من نواياɸم اݍݰسنة، ثم ناشدɸم أن يواصلوا فعل اݍݵ؈ر والصاݍݰات لأن الله دائماً 

  .الرسول المباركةبولس نا أن نɢون نحن كالمتلق؈ن لهذه الرسالة، ونرى كيف يمكننا أن نحيا بɢلمات لأود      
عڴʄ  ة مثمرʈن ݍݰياتنا الروحية، وبناءً ر قادَ عندما نحيا باستمرار ࢭʏ حضرة الله وɲعمل من أجل خلاصنا ࢭʏ مخافة الله، يمكننا حقاً أن ɲُعتَ      

  مثل ɸؤلاء القادة: صفاتذلك، دعونا ɲستعرض 
  .اݍݰكمة القائد ɸو من يɢون لديھ .١
  .وذو قدرة عڴʄ الاحتمال ،قوʈةً  اً ɸو من يɢون لديھ نفس .٢
  بالمثال الذي ʇعظ بھ، أي يبدأ بنفسھ. ،أولاً  ،ɸو من يحيا .٣
  لݏجميع. اً حقيقي اً خادم يɢون ɸو الذي  .٤
  لديھ محبة كب؈رة لݏجميع. ،قبل كل ءۜܣءو  ،ɸو الذي .٥

    +  ʏبڧɴعلينا ي ʄسڥɲ بِّ  مَخَافَةُ  اݍْݰِكْمَةِ  بَدْءُ "  حكمة: لنوالأن رت بخوف الله. لأنھ ). لن يقوى أحد عڴɸ ʄزʈمة الروح الۘܣ سُمِّ ١٠: ٩(أم " الرَّ
  مثȎتة بالمسام؈ر)، تɢون أك؆ر ثباتاً من أن تɢون مجرد مزروعة. أي رة (مَّ إن كانت الروح مُسَ 

القائد اݍجيد ʇس؈ر دائماً ࢭʏ مخافة . )٢() قبطية ١٢٠ :١١٨(مز "ر خوفك ࡩʏ ݍݰܣمِّ سُ "ࢭʏ صلاتھ عندما قال:  ذلك ࢭʏ الواقع، فقد ذكر داود النۗܣ
  .ما يكسر عهداً أو وصيةً لا لكيما  ،الله، وʉستخدم اݍݰكمة ࢭʏ التمي؈ق ب؈ن ما ɸو صواب وما ɸو خطأ

      ʏبڧɴالله طالباً اݍݰكمة صڴَّ أن نتعلم من سليمان الملك الذي لنا ي ʄإڲ ʄسبة لنا فنحن لا نطلب  ؛قبل بداية حُكمھ وقيادتھ للشعبɴولكن بال
حَدُكُمْ  كَانَ  إِنْ "ولذلك  .كاملوافٍ  عڴʄ أفɢارنا وأفعالنا اݍݵاصة Ȋشɢلٍ  ،باݍݰري  ،ولكن لنحكم ،اݍݰكمة لندين الآخرʈن

َ
 فَلْيَطْلُبْ  حِكْمَةٌ، Ȗُعْوِزُهُ  أ

ذِي اللهِ  مِنَ  رُ، وَلاَ  Ȋِܦَݵَاءٍ  اݍْجَمِيعَ  ʇُعْطِي الَّ   .)٥: ١(ʇع"لَھُ  فَسَيُعْطَى ʇُعَ؈ِّ
  
   +  ʏبڧɴلِ  غَضَبُ " شاعرنا:لمننقاد  ألا  علينايɸِعْرَفُ  اݍْجَاʇُ ʏِا يَوْمِھِ، ࡩ مَّ

َ
). كم من مرة شعرنا بالندم حيال ١٦: ١٢(أم "ذَكِيٌّ  فَهُوَ  الْهَوَانِ  سَاتِرُ  أ

. إحساسنا باݍجرح أو الإحباط لا يɴبڧʏ أن يؤثر ؟ لأن اتخاذ قرارات بناءً عڴʄ مشاعرنا ɸو سلوك لا يليق بقائدٍ اختبارٍ ماردود أفعالنا عندما واجهنا 
فضيلة القدرة حكم العاقل ʇسود عڴʄ العاطفة (المشاعر) ب "لاحظ الآن وقبل كل ءۜܣء أن اݍݰكم. إطلاقاً عڴʄ أمانȘنا نحو القيام بمسئولياتنا

  .)٣( "عڴʄ الكبح الناتجة من ضبط النفس
أن يجد أي ن جميع اݍجّهات، ندافع عن أنفسنا قبل عندما نتعرض للنقد، أو ࢭȊ ʏعض الأحيان، وحۘܢ نؤمِّ  اً دفاعي اً نحن غالباً ما نتخذ موقف     

لَھُ "صامتاً ࢭʏ وقت التجربة:  ع مثال ربنا ʇسوع المسيح الذي بقيعنا! بدلاً من فعل ɸذا، دعونا نȘب اً سلبي ܧݵص الفرصة لقول أي شʋئاً 
َ
 فَسَأ

يْضًا بِيلاَطُسُ 
َ
مَا« :قِائِلاً  أ

َ
ܣْءٍ؟ تُجِيبُ  أ بَ  !»عَلَيْكَ  ʇَشْهَدُونَ  كَمْ  اُنْظُرْ  Ȋِآَۜ جَّ َ݀ Ȗَ ܢ َّۘ ܣْءٍ حَ يْضًا Ȋِآَۜ

َ
). لم يكن ٥-٤: ١٥(مر " .بِيلاَطُسُ فَلَمْ يُجِبْ ʇَسُوعُ أ

ذِي"ربنا ʇسوع المسيح مسرعاً ࢭʏ رد الفعل حيال أي ءۜܣء،  مَ  وَإِذْ  عِوَضًا، ʇَشْتِمُ  يَكُنْ  لَمْ  شُتِمَ  إِذْ  الَّ لَّ
َ
دُ  يَكُنْ  لَمْ  تَأ مُ  كَانَ  بَلْ  ٱُهَدِّ ܣ لمِنَْ  ʇُسَلِّ Ȋِعَدْل  يَقْغِۜ

  ).٢٣: ٢بط١( "
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ئْ " :يُحتذى بھيɴبڧʏ علينا أن نكون مثالاً حياً  +    امَ  ɸكَذَا نُورُكُمْ  فَلْيُغِۜ اسِ، قُدَّ عْمَالَكُمُ  يَرَوْا لɢَِيْ  النَّ

َ
دُوا اݍْݰَسَنَةَ، أ بَاكُمُ  وʈَُمَجِّ

َ
ذِي أ  ࡩʏِ الَّ

مَاوَاتِ    .)١٦: ٥(مت "السَّ
  تمجيد ذواتنا؟لأم أٰها تɢون ࢭȊ ʏعض الأحيان لإرضائنا نحن أو  ؟فعالنا دائماً ترعۜܣ أو تمجد اللهɸل أ     
ݳ وأك؆ر         أم أننا ɲعظ الآخرʈن ما لا نمارسھ بأنفسنا؟ .قناعاً من الɢلماتإɸل تتحدث أفعالنا بصوت أوܷ
لِ؈نَ  كُونُوا"ɸل ɲستطيع حقاً أن نقول مع الرسول:       نَا كَمَا بِي مُتَمَثِّ

َ
يْضًا أ

َ
إڲʄ أم أن أفعالنا توجد دائماً ناقصة وࢭʏ حاجة  .)١: ١١كو١(" بِالمْسَِيحِ  أ

  Ȗعديل؟
ذِي"أحبائي،       امُوسِ، تَفْتَخِرُ  الَّ ي بِالنَّ بِتَعَدِّ

َ
امُوسِ  أ ). كيف يمكننا أن نرر شعورنا باݍجرح أو الإɸانة من الآخرʈن بʋنما ٢٣: ٢(رو  "اللهَ؟ ٮُهِ؈نُ  النَّ

رجداً ࢭʏ  ر أخطاء الآخرʈن، وضعيفةً كُّ ما تɢون قوʈةً ࢭʏ تَذَ دائماً ذاكرتنا إن  !نفس تلك الأشياء المشʋنة؟ نحن نفعل أخطائنا اݍݵاصة. كان  تَذَكُّ
جلب الۘܣ تر من الأحيان ɲسڥʄ للأشياء والأفعال ؈ب. لكن ࢭʏ أيامنا ɸذه، فإننا ࢭʏ كثيالقدʇسون ࢭʏ الماعۜܣ ٱهربون من المجد وʈتلهفون ݍݰمل الصل

هرب من الصليب.والمديح ا الثناءلن   ، وٰ
نتوقع الكث؈ر من الآخرʈن؟ عڴʄ كل حال، أمانȘنا نحو الله لا تتوقف عڴʄ سلوك  إذا فعلنا ذلك، واضطربنا عندما بدت الأمور صعبة، فلماذا إذاً      

  أن نɢون المثال الصاݍݳ. نايلعلوقت ࢭʏ ملاحظة الآخرʈن، يɴبڧʏ وب؈ن الله، فبدلاً من إضاعة ا همبيɸٔو ما لا يفعلون،  وأما يفعلون  .الآخرʈن
  

 + ʏبڧɴكَذَا يَكُونُ  فَلاَ " ام حقيقي؈ن.دَّ نكون خُ كذلك أن نا يلعيɸ  ْرَادَ  مَنْ  بَلْ . فِيكُم
َ
نْ  أ

َ
رَادَ  وَمَنْ  خَادِمًا، لَكُمْ  يَكُونُ  عَظِيمًا، فِيكُمْ  يَصِ؈رَ  أ

َ
نْ  أ

َ
 يَصِ؈رَ  أ

لاً، فِيكُمْ  وَّ
َ
نَّ  .عَبْدًا لِݏْجَمِيعِ  يَكُونُ  أ

َ
يْضًا الإɲِْسَانِ  ابْنَ  لأ

َ
تِ  لَمْ  أ

ْ
). تأمل ربنا ʇسوع ٤٥ -٤٣: ١٠مر(“كَثِ؈رِينَ  عَنْ  فِدْيَةً  نَفْسَھُ  وَلِيَبْذِلَ  لِيَخْدِمَ  بَلْ  لِيُخْدَمَ  يَأ

وسطنا  شʋلم ʇعلكنھ ض. بالرغم من أنھ الله، ووالديھ عڴʄ الأر  لأبيھ السماوي  كاملةٍ  ) ࢭʏ طاعةٍ ٧ :٢(ࢭʏ "عَبْدٍ، صُورَةَ  آخِذًا "Ȗى إلينا أالمسيح الذي 
  ليعطينا المثال.  فضل وجھوعڴʄ أ أولاً،، ولكن كخادم حقيقي، دائماً موجود وقت اݍݰاجة، لم يطالبنا بأي ءۜܣء لم يفعلھ ɸو مȘسلطٍ  كإɲسانٍ 

   ʏبڧɴش القائديحاف  ألا يʇ ذاɸ ون متضعاً، وكأنɢل ٮهديداً من أن يɢشعر أنھ مُهدَّ لھʇ د من قِبَل يوسف، و٭هذا أصبحت مصر أقوى . فرعون لم
  يحدث. أن لاد من قِبَل داود، فخسر كل ءۜܣء، الأمر الذي كان من الممكن دولة ࢭʏ العالم. من ناحية أخرى، شعر شاول أنھ مُهدَّ 

كيف أن إخلاء ذاتھ الملائكة فقط. وبعد أن أخڴʄ ذاتھ، كل الȎشرʈة عرفتھ. أترى لم يكن ʇعرفھ إلاّ ، ڴʏ (السيد المسيح) ذاتھقبل أن يخ "     
حظۜܢ من الفضيلة، وجعل مجده ʇسطع بلمعان أعظم. الله لا يرʈد شʋئاً وأفعال لا تُ  حظۜܢ للȎشر،لا تُ  ، بل أثمر عن فوائدلم يجعلھ يخسر

لماذا إذن تخآۜܢ أن تص؈ر أقل إذا ما  ،زاد اȖساع مملكتھو  ،نما وȖعاظم بʋتھ ،أȖى بخ؈ر عظيم ندما أخڴʄ ذاتھومع ذلك عولا يحتاج شʋئاً، 
  )٤("اتضعت؟

  
مُوا"أحبائي،       ܢ فَرَڌʏِ تَمِّ َّۘ ةٌ  وَلَكُمْ  وَاحِدًا فِكْرًا تَفْتَكِرُوا حَ فلتكن طاعتكم وأعمالكم  .)٢:٢ࢭʏ"(وَاحِدًا شʋَْئًا مُفْتَكِرʈِنَ  وَاحِدَةٍ، بِنَفْسٍ  وَاحِدَةٌ  مَحَبَّ

أقوʈاء وأمثلة  ،. كونوا حكماء ومتضع؈نة لأجل خلاصكمࢭʏ حياتكم الروحي مثمرʈنالصاݍݰة ࢭʏ حضرة الله ولʋس من أجل إɲسان. كونوا قادة 
ܣْءٍ، كُلِّ  قَبْلَ  وَلكِنْ "جيدة،  تُكُمْ  لِتَكُنْ  ءَۜ نَّ  شَدِيدَةً، لِبَعْضٍ  Ȋَعْضِكُمْ  مَحَبَّ

َ
ةَ  لأ ݰَبَّ   ). ٨: ٤بط١(" اݍْݵَطَايَا مِنَ  كَْ؆رَةً  Ȗَسُْرُ  الْمَ

 الذي يبلغ حد الكمال. Șبع مثالھصورة ربنا ʇسوع المسيح، ولنعڴʄ جميعنا  رفلنصِ    
   

  ليكن سلام ومحبة ربنا ʇسوع المسيح مع جميعكم.
  والمجد لله إڲʄ الأبد. آم؈ن.   


